
MANUALE UTENTE 
ART. 07/00359-00  

1. Introduzione

Questa pistola a caldo è adatta per fondere o ammorbidire vernici, materiali plastici e/o rimuovere 
vecchie pitture, piegare tubi di plastica, lavorazione di indumenti e molti altri scopi. Assicurarsi 
che sia selezionata la corretta impostazione della temperatura (vedi istruzioni) e che la pistola sia 
tenuta a una distanza di lavoro adeguata. L'area di lavoro deve essere libera da altri oggetti.  

2. Parametri tecnici

Tensione nominale: AC220V 

Controllo Temp.   Frequenza nominale 

Low ButtonLow Button    5050//6600 HZ HZ  

High ButtonHigh Button  5050//6600 HZ HZ  

Potenza di uscita  Intervallo di temperatura 

15150000WW      LoLoLoLoLoLowwwwww      555555000000 °C °C °C °C °C °C ------            HHHHHHllllll      300°C°C°C°C°C°C  

11550000WW      LoLoww  5500 °C °C --    HHll  606000°C°C    

ELCART
Manuale di istruzioni/Scheda tecnica

ELCART DISTRIBUTION SPA  via Michelangelo Buonarroti, 46 - 20093 Cologno Monzese (Milano) ITALY
Tel. +39 02.25117310 Fax +39 02.25117610 sito internet:   www.elcart.com   e-mail: tecnico@elcart.it
La divulgazione dei dati contenuti in questa scheda è da ritenersi un servizio puramente informativo e non costituisce alcun vincolo da parte della Elcart in merito a prestazioni ed utilizzo del prodotto. 
The divulgation of data contained on this technical sheet are exclusively for informational reasons and establish no link on behalf of Elcart regard to the performances and the use of the product. 
La divulgacion de los datos contenidos en esta ficha son un servicio unicamente informativo y no constituyen ningun vinculo de parte de Elcart respecto a las prestaciones y uso del producto.

ART. 07/00359-00 PAGINA 1 DI 6



3. Istruzioni generali e precauzioni

A. Prima di collegare la pistola ad aria calda alla presa di corrente, assicurarsi che siano state
adottate tutte le misure di sicurezza. Selezionare impostazione temperatura bassa (BASSA) o
alta (ALTA). Alla prima accensione, il riscaldatore potrebbe emettere un leggero quantitativo di
fumo; questo perché il riscaldatore ha un sottile rivestimento antiruggine composto di olio. Dopo
avere utilizzato il riscaldatore più volte, il foro metallico anteriore diventerà più scuro; questo è
normale a causa dei cicli ad alta temperatura.

B. Se il motore della ventola del riscaldatore non ruota durante l'uso, spegnere immediatamente il
dispositivo e scollegare la presa di corrente. Consegnare la pistola ad aria calda al rivenditore o
ad un tecnico specializzato per una corretta riparazione.

C. Al termine del lavoro, spegnere la pistola e posizionare il dispositivo con il foro anteriore rivolto
verso l'alto su una superficie piana per migliorare il raffreddamento naturale. Si prega di non
lasciare che la pistola a caldo punti verso il basso. Dopo aver terminato di usare la pistola a
caldo, posizionare il dispositivo in un luogo fresco e asciutto.

D. Dopo aver utilizzato la pistola con l'impostazione Alta temperatura, lasciare che la pistola si
raffreddi gradualmente passando a Bassa temperatura per 15 secondi. Ciò può prolungare la
durata del prodotto e la sicurezza. Dopo aver terminato il lavoro, lasciare che la pistola si
raffreddi al minimo per ulteriori 15 secondi prima di spegnerla e scollegarla dalla presa di
corrente.
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4. Applicazioni generali

A. Rimozione vecchia vernice

La vernice superficiale si ammorbidisce a causa dell'aumento della temperatura, consentendo 
un'efficace raschiatura e rimozione riducendo al minimo i graffi. La pistola ad aria calda non sarà 
efficace per rivestimenti come vernice cementizia, smalto e altri rivestimenti minerali che non 
possono essere riscaldati e ammorbiditi. 

B. Piegatura del tubo in PVC

Mantenere una distanza di 5-15 cm dalla superficie del tubo, e riscaldare uniformemente intorno 
alla curva. Quando il tubo inizia ad ammorbidirsi, iniziare a piegarlo.  

C. Film e tubi termoretraibili per imballaggio

Il film termoretraibile può essere riscaldato per adattarsi utilizzando una pistola ad aria calda. 
Avvicinarsi gradualmente al film/tubo che si contrae, fino a ottenere l'effetto desiderato. 

D. Sostituzione delle piastrelle del pavimento

Per rimuovere le piastrelle del pavimento incollate utilizzando una pistola ad aria calda, applicare 
calore alle piastrelle per ammorbidire la colla sottostante. Quindi fai leva sulla piastrella per 
creare uno spazio vuoto. Si prega di prestare attenzione allo spessore delle piastrelle. 



5. Note
A. Quando è in uso, non lasciare incustodita la pistola ad aria calda. Al termine di un lavoro, 
assicurarsi che la pistola sia adeguatamente raffreddata e scollegata.

B. Il lavoro deve essere fatto in un ambiente asciutto, poiché l'umidità può causare perdite 
elettriche. In caso di lavoro in un luogo umido, assicurarsi che siano osservate le misure di 
sicurezza elettrica come indossare guanti e scarpe isolanti.

C. Per evitare ustioni, non toccare il tubo di calore in metallo e dirigere sempre l'aria calda 
lontano dall'operatore e dalle persone intorno. La pistola ad aria calda può produrre temperature 
fino a 600°C, che è molto più calda di un soffiatore per capelli e può causare gravi ustioni.

D. La temperatura della pistola ad aria calda è molto alta. Si prega di non puntare la pistola 
direttamente su una superficie delicata che può causare danni da calore.

E. È necessario adottare misure di sicurezza come estintori e non utilizzare la pistola ad aria 
calda in prossimità di solventi infiammabili, esplosivi e velenosi.

Si prega di non ostruire la presa d\'aria e il tubo metallico anteriore, questo ridurrà il flusso d'aria, 
aumentando la temperatura interna della pistola ad aria calda, con conseguente 
surriscaldamento e danneggiamento delle parti elettriche.  
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Informazione agli uten� ex art. 26 D.Lgs. 49/2014 
Il simbolo riportato sull'apparecchiatura (Allegato IX D.Lgs. 49/2014) indica che il rifiuto deve essere ogge�o di "raccolta  
separata" e che è stato immesso sul mercato, in Italia, dopo il 31/12/2010. Pertanto, l'utente dovrà conferire (o far conferire) 
il rifiuto ai centri di raccolta differenziata predispos� dalle amministrazioni locali, oppure consegnarlo al rivenditore co ntro 
acquisto di una nuova apparecchiatura di �po equivalente. L’utente ha dunque un ruolo a�vo: la raccolta differenziata del 
rifiuto e le successive operazioni di tra�amento, recupero e smal�mento favoriscono la produzione di apparecchiature con 
materiali ricicla� e limitano gli effe� nega�vi sull'ambi ente e sulla salute eventualmente causa� da una ges�one impropria 
del rifiuto. Nel caso di RAEE di piccolissime dimensioni (< 25 cm), l’utente ha diri�o al conferimento gratuito, senza obbli go di 
contestuale acquisto, ai distributori al de�aglio la cui superficie di vendita specializzata eccede i 400 mq. 

Importato e distribuito da: 
Elcart Distribu�on SPA 
Via Michelangelo Buonarro� 46 20093 
Cologno Monzese (MI) ITALY    
www.elcart.com 
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Low Button  50/60 HZ 1500W 

High Button 50/60 HZ 1500W 

Low 50 °C -  Hl 

 Low 50 °C -  Hl 600°C 

Low 50 °C -  Hl Low 50 °C -  Hl Low Button  50/60 HZ 1500W 

High Button 50/60 HZ 1500W 

Low 50 °C -  Hl 

 Low 50 °C -  Hl 600°C 

Low 50 °C -  Hl Low 50 °C -  Hl 300°C

MANUAL 
ART. 07/00359-00  

1. Introduction

This hot air gun is suitable far melting or soflening paint, plastic materials, andlor removing old 
paint, bending plastic pipe, floor tiles, garment processing and many other purposes (see 
application section). Please ensure the right temperature setting is selected, and the gun is kept 
at appropriate working distance. Working area should be clear of other objects. This product will 
previde consistent and satisfactory results far your projects. 

2. Technical parameters

Rated voltage  AC 220V

Temperature 

control Rated frequency output power Temperature range 

3. Generai Instruction and Precautions

a. Please ensure safety precaution measures are in piace before connecting the hot air gun
to the power socket. Selection low (LOW) or high (HIGH) temperature setting, Whirling of the fan
molar is audible indicating normal function. The heating oil will glow, and may emit some smoke,
this is because the new oil has a thin coating of anti-rust, and smoke will dissipate quickly. After
using several times, the front tube will become darker, which is normai due to the high
temperature cycles.
b. lf the fan motor does not rotate in use, please immediately switch off the device and
unplug the power socket. Send the hot air gunlo the dealer or manufacturer for repair.

c. When job is finished, switch OFF the gun, and put the device on its back with the front
tube pointing upwards on a level surface to enhance natural cooling. Please do not allow the hot
gun to point downwards as it will shorten the lite span of the other components . Stare the device
in a cool dry piace after this.

d. After using the gun at High setting, please allow the gun to cool down gradually by
switching to Low lor 15 seconds. This can prolong the service life and safety. After finishing
worl<, please allow the gun to cool down at Low for 15 seoonds before switching off, and unplug
for storage.
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4. Generai applications

a. Old paint removing

Surface paint softens due to increased temperature , allowing effective scraping and removal 
while minimizing scratching. Hot air gun will not be effective for coatings such as cement paint, 
enamel and other minerai coating which cannot be heated and softened far remava I. 

b .   Bending PVC pipe 

To do this , please maintain a distance of 5-15 cm away from the pipe surface to heat evenly 
around the bend. When the pipe begins to soften , you can start bending. Allow a little more in 
the process , because the pipe will bounce back slightly when cooled. 

C .  Shrink packaging films and tubes 

Shrink film and tube can be heated to form fit by using hot air gun . Start tram a distance and 
gradua lly move closer to the contracting film/ tube , until the desired effect is achieved . 

d. Floor tile replacement

To remove glued floor tiles using a hot-air gun, please apply heat to the tiles to soften the glue 
underneath. Then pry the tile to produce a gap. Please pay attention to the tile thickness as 

it may take a some time far heat transfer. Be su re to move the hot air gun back and forth to 
prevent localized overheating. 

5. Note

a. When in use, please do not allow the hot air gun to be unattended. After a job is finished,
make sure the gun is properly cooled down and unplugged.

b. Work. should be done in a dry environment, as moisture can cause electrical leakage. In case
work. is carried out in a humid piace, please ensure electrìc safety measures are observed such
as wearing insulated gloves and shoes.
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c. To prevent bums, do not touch the metal heat plpe and always direct the hot air away from
the operator and anybody around. The hot air gun can produce temperature as high as 600C,
which is much hotter than a hair care blower, and can cause severe bums.

d. The temperature of hot air gun is very high. Please do not aim the gun directly at any
delicate surface that can cause heat damage.

e. Safety measures such as fire extinguisher should be in piace, and please do not use hot
air gun anywhere near flammable, explosive and poisonous solvents.

Please do not block the air inlet and the front metal pipe, this will reduce the air f\ow, increasing 
the internal temperature of the hot air gun, resulting in overheating and damage to electrìcal 
parts. 

h. Please do not disassembla the hot air gun. Ilthe gun is not work.ing, please send it to your
distributor or manufacturer for repair. Do send us your valuable suggestion on using this produci,
so that we can oontinue to improve, and previde service for you.
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User information ex art. 26 D. 49/2014
The symbol labelled on the appliance (Annex IX D. 49/2014) indicates that the rubbish is subject to “separate collection” 
and it has been placed on the Italian market after the December 31, 2010.
The user must therefore assign or (have collected) the rubbish to a treatment facility according to indications by the local 
administration, or hand it over to the reseller in exchange for an equivalent new product. The separate collection of the 
rubbish and the subsequent treatment, recycling and disposal operations encourage the production of appliances made 
with recycled materials and reduce negative effects on health and the environment caused by improper treatment of 
rubbish. In the case of very small WEEE (no external dimension more than 25 cm), the user is eligible to get free of charge 
assignation to retail shops with sales areas relating to EEE of at least 400 m².
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